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Informations relatives à la sécurité

Veuillez lire cette notice d’utilisation
Prenez le temps de lire attentivement les instructions de cette 
notice d’utilisation. Elles vous seront précieuses pour installer et 
utiliser correctement votre système et vous aideront à tirer le 
meilleur parti de sa technologie. Conservez cette notice d’utilisation 
pour référence ultérieure.

AVERTISSEMENT : Pour limiter les risques d’incendie ou d’électrocution, n’exposez pas l’appareil à la pluie ou à l’humidité.

AVERTISSEMENT : Protégez l’appareil de tout risque de ruissellement ou d’éclaboussure. Ne placez pas 
d’objets contenant des liquides, tels que des vases, sur l’appareil. Comme avec tout appareil électronique, 
veillez à ne pas renverser de liquides sur l’appareil. Les liquides peuvent provoquer des pannes et/ou un risque 
d’incendie.

Le symbole représentant un éclair avec une flèche à l’intérieur d’un triangle équilatéral est utilisé pour prévenir l’utilisateur de la 
présence d’une tension électrique dangereuse non isolée à l’intérieur de l’appareil. Cette tension est d’un niveau suffisamment 
élevé pour représenter un risque d’électrocution.

Le symbole représentant un point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle équilatéral, tel qu’il figure sur le système, signale à 
l’utilisateur la présence d’instructions importantes relatives au fonctionnement et à l’entretien de l’appareil dans cette notice 
d’utilisation.

Renseignements à noter et conserver :
Numéro de série : ________________________________

Modèle : ________________________________________

©2011 Bose Corporation. Toute reproduction, modification, distribution ou autre utilisation, même partielle, de ce document est interdite 
sans autorisation écrite préalable.
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ATTENTION : N’apportez aucune modification au système ou aux accessoires. Toute modification non autorisée peut 
compromettre votre sécurité, le respect des réglementations et les performances, et invalidera la garantie.

ATTENTION : N’utilisez pas de solvants, de produits chimiques, ni de liquides de nettoyage contenant de l’alcool, de l’ammoniac 
ou des substances abrasives.

ATTENTION : Veillez à ce qu’aucun liquide ne pénètre dans les ouvertures. Si du liquide pénètre dans l’appareil, éteignez 
immédiatement celui-ci. Appelez le service après-vente de Bose® dès que possible pour faire vérifier l’appareil. Consultez la liste 
d’adresses située sur la couverture intérieure.

AVERTISSEMENT : Conservez la pile de la télécommande hors de portée des enfants. En cas de manipulation inappropriée, elle risque de 
provoquer un incendie ou des brûlures chimiques. Ne pas la recharger, l’ouvrir ou la porter à une température supérieure à 100 °C, et ne pas 
l’incinérer. Pour jeter les piles usagées, respecter la réglementation locale. Remplacez la pile uniquement par une pile de même type, portant la 
même référence.

AVERTISSEMENT : La pile risque d’exploser si elle est remplacée par une pile inappropriée. Utilisez uniquement une pile au lithium de 
3volts Duracell, Eveready, Energizer, Maxell, Toshiba ou Shun Wo, de type CR2032 ou DL2032.

Veillez à vous débarrasser de vos piles usagées conformément aux réglementations locales. Ne les incinérez 
pas. 

AVERTISSEMENT : Ne placez aucune source de flamme nue, comme une bougie allumée, sur ou près de l’appareil.

AVERTISSEMENT : Certaines petites pièces présentent un risque de suffocation. Ne pas laisser à la portée des enfants de moins de 
3 ans.

Remarque : L’étiquette d’identification du produit est située au-dessous de l’appareil.

Remarque : Lorsque la fiche d’alimentation ou la prise multiple est utilisée comme dispositif de débranchement de l’appareil, elle doit rester 
facilement accessible. 

Remarque : Plage de températures de fonctionnement : 0 à 35°C. Ce produit est destiné à une utilisation en intérieur uniquement.

Remarque : Utilisez exclusivement l’alimentation électrique fournie avec ce produit.
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Ce produit est conforme à toutes les directives de la Communauté Européenne qui s’y appliquent. L’attestation complète de 
conformité est disponible à l’adresse www.bose.com/static/compliance.

Pour la clé USB SoundLink® : 
Cet appareil est conforme aux réglementations de la 
FCC et d’Industry Canada sur les limites d’exposition 
aux rayonnements électromagnétiques pour le grand 
public. Il ne doit pas être placé à côté, ni utilisé en 
conjonction avec, un autre émetteur radio ou son 
antenne.

Cet appareil est conforme à la partie 15 de la 
réglementation de la FCC. Son utilisation est assujettie 
aux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas 
provoquer d’interférences et (2) cet appareil doit tolérer 
les interférences externes, y compris celles qui peuvent 
provoquer un fonctionnement anormal de cet appareil. 

Au Canada, son utilisation est assujettie aux conditions 
suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer 
d’interférences et (2) cet appareil doit tolérer les 
interférences externes, y compris celles qui peuvent 
provoquer un fonctionnement anormal de cet appareil.

Pour l’adaptateur SoundLink® : 
Pour être conforme aux critères de la FCC et d’Industry Canada sur l’exposition aux rayonnements magnétiques, cet appareil doit être 
installé en préservant une distance de 20 cm de toute personne. Il ne doit pas être placé à côté, ni utilisé en conjonction avec, un autre 
émetteur radio ou son antenne.
Ce produit est conforme aux spécifications de la réglementation ICES-003 classe B et RSS-210 du Canada.
Aux USA uniquement, ce produit est conforme aux spécifications CFR 47, partie 15.

Vous trouverez des instructions de sécurité complémentaires dans le document intitulé Instructions importantes relatives à la sécurité 
(Amérique du Nord uniquement) joint au carton d’expédition. 

Noms et teneur des substances ou éléments toxiques ou dangereux 
Substances ou éléments toxiques ou dangereux

Nom du 
composant

Plomb 
(Pb)

Mercure 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Chrome hexavalent 
(CR(VI))

Biphényle polybromé 
(PBB)

Ether de diphényle 
polybromé (PBDE)

Polychlorobi-
phényles X 0 0 0 0 0

Pièces 
métalliques X 0 0 0 0 0

Pièces en 
plastique 0 0 0 0 0 0

Enceintes X 0 0 0 0 0

Câbles X 0 0 0 0 0

O : indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans tous les composants 
homogènes de cette pièce est inférieure à la limite définie dans SJ/T 11363-2006. 

X : indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans au moins un 
des composants homogènes de cette pièce est supérieure à la limite définie dans SJ/T 11363-2006.
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Composants

Le kit SoundLink® est disponible en deux versions. La version de votre propre système Acoustic 
Wave® détermine le processus d’établissement des connexions. 
Identifiez votre kit comme étant de type A ou B (voir ci-dessous) et suivez les instructions 
correspondantes.

A. Utilisation d’un kit avec le contenu de base
Si vous possédez le kit avec contenu de base :
Continuez par la section « Raccordement de votre 
adaptateur SoundLink® », page 7.

B. Utilisation d’un kit avec contenu de base et 
complémentaire facultatif
Si vous possédez tous les composants représentés 
ci-dessous :
1. Commencez par la section « Mise à niveau du 

système Acoustic Wave®, si nécessaire », page 19.
2. Continuez par la section « Raccordement de votre 

adaptateur SoundLink® », page 7.

Clé USB 
SoundLink® pour 
utilisation avec 
l’ordinateur

Télécommande 
SoundLink® 
(pile installée)

Adaptateur 
SoundLink®

Contenu de base

Bloc secteur 
de l’adaptateur
100-240V

Contenu de la mise à niveau

CD de mise à jour Cordon 
d’alimentation 
secteur 
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Raccordement de votre adaptateur SoundLink®

L’adaptateur SoundLink® doit être connecté directement au système Acoustic Wave®.
1. Raccordez le câble de l’adaptateur SoundLink® (les mots Bose link orientés vers le haut) dans le 

connecteur marqué Bose link à l’arrière du système.

2. Posez l’adaptateur à l’emplacement qui vous convient. Il n’est pas nécessaire qu’il soit visible. 
Si l’adaptateur est placé à droite du système (quand vous lui faites face), éloignez-le de celui-ci 
d’au moins 5 cm pour éliminer tout risque d’interférences avec la réception AM ou FM. 

Câble Bose 
Link

Connecteur 
Bose Link

Adaptateur 
SoundLink®
7
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Utilisation de l’adaptateur SoundLink® avec votre ordinateur

1. Sur la télécommande SoundLink®, appuyez une ou deux fois sur la touche 
SoundLink/CD jusqu’à ce que le message SOUNDLINK apparaisse sur l’afficheur. 
CONNECTING et DISCOVERABLE apparaissent tour à tour sur l’afficheur. Si aucun 
texte n’apparaît, consultez la section « Dépannage » à la page 16.

2. Après avoir allumé l’ordinateur, mettez l’antenne de la clé USB SoundLink® en position verticale et 
connectez la clé à un port USB de l’ordinateur.

Les ports USB de votre 
ordinateur sont indiqués par le 
symbole d’identification.
Si vous utilisez un hub USB, 
vérifiez qu’il est alimenté.

Antenne 
de la clé 
USB

diode d’alimentation et 
touche de la clé USB

Un port USB
8
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3. Vérifiez que la diode de la clé USB SoundLink® s’allume, puis se met à clignoter. 

4. Attendez quelques secondes pour permettre à votre ordinateur de détecter la clé USB 
SoundLink®. Cette opération peut nécessiter une vingtaine de secondes la première fois. 
CONNECTING apparaît sur l’affichage du système Acoustic Wave® et les diodes de la clé USB et 
de l’adaptateur SoundLink® clignotent rapidement. Le système Acoustic Wave® émet un bref bip 
lorsque la connexion SoundLink® est établie.

5. Après la connexion, il peut être nécessaire de paramétrer le périphérique de sortie audio de votre 
ordinateur. Reportez-vous à la page 12.

Remarque : Si le message PRESS PLAY TO CONNECT s’affiche sur l’écran du panneau avant, 
essayez d’établir la connexion manuellement. Consultez la section « Réalisation manuelle d’une liaison 
entre l’adaptateur SoundLink® et une clé USB », page 10.

Déconnexion de l’ordinateur 
Appuyez sur la touche à l’extrémité de la clé USB SoundLink®. Vous pouvez alors débrancher la clé 
USB de l’ordinateur.
Reconnexion de l’ordinateur
Vérifiez que votre système Acoustic Wave® est sous tension et que le message COMPUTER apparaît 
sur l’afficheur. Lorsque vous branchez la clé USB SoundLink® dans le port USB de l’ordinateur, 
celui-ci doit se reconnecter automatiquement à votre chaîne Acoustic Wave®. En cas de problème de 
connexion, consultez la section « Dépannage » en page 16.
9
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Réalisation manuelle d’une liaison entre l’adaptateur SoundLink® et 
une clé USB

Si vous utilisez une clé USB de remplacement, ou si vous rencontrez des problèmes d’association de 
l’ordinateur avec le système SoundLink®, vous pouvez établir la liaison manuellement. 
1. Sur la télécommande SoundLink®, appuyez une ou deux fois sur la touche SoundLink/CD jusqu’à 

ce que le message SOUNDLINK apparaisse sur l’afficheur. 
2. Maintenez appuyée la touche Presets 5 de la télécommande jusqu’à ce que le message 

DISCOVERABLE apparaisse et clignote sur l’afficheur du système Acoustic Wave®.
3. Après avoir allumé l’ordinateur, mettez l’antenne de la 

clé USB SoundLink® en position verticale et connectez 
la clé à un port USB de l’ordinateur. 

4. Maintenez appuyée la touche de la clé USB durant 
plus de 3 secondes, jusqu’à ce que la diode 
commence à clignoter. 
Lorsque la diode d’alimentation de la clé USB s’arrête 
de clignoter et que le système Acoustic Wave® émet 
un bip, la liaison est établie. 
COMPUTER apparaît sur l’afficheur.

Chargeur de CD
Il n’est pas possible d’utiliser l’adaptateur SoundLink® en 
conjonction avec un chargeur de CD, car le système de 
musique Acoustic Wave® dispose d’une seule entrée Bose Link.

Touche de 
la clé USB

Antenne de la 
clé USB
10
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Si aucun son ne provient du système Acoustic Wave® : 

Redémarrez l’application musicale
Si vous n’entendez pas le son du système Acoustic Wave® après avoir établi la connexion avec la clé 
USB, il peut être nécessaire de fermer et redémarrer l’application de lecture musicale.
Sélectionnez le périphérique de sortie audio
Si vous n’entendez toujours aucun son du système Acoustic Wave®, il peut être nécessaire de 
paramétrer le périphérique de sortie audio de votre ordinateur. Reportez-vous à la page 12 pour plus 
d’informations.
Vérifiez le volume.
Pour obtenir des performances optimales, vérifiez que :

• Le volume du système Acoustic Wave® est monté et que le son n’est pas coupé avec la 
touche Mute.

• Le son de votre ordinateur n’est pas coupé et que le volume n’est pas au minimum.
• Votre application musicale est en cours d’exécution et que le volume n’est pas au minimum. 

Remarque : Pendant l’écoute à partir de l’ordinateur, aucun son n’est émis par les haut-parleurs 
internes ou la carte son de celui-ci. Certains ordinateurs permettent de choisir une sortie audio séparée 
pour la musique tout en entendant encore les alertes sonores sur les haut-parleurs internes.
11
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Sélection du périphérique de sortie audio de l’ordinateur

Sur Macintosh :
1. Allez dans les Préférences Système et cliquez sur Paramètres audio.
2. Vérifiez dans la configuration de votre ordinateur que le périphérique « Bose SoundLink Audio » 

est bien sélectionné comme périphérique de sortie audio.

Sur PC (Windows 7) :
1. Ouvrez le panneau de configuration et cliquez sur Son.
2. Sélectionnez le périphérique de lecture.
3. Dans l’onglet Lecture, sélectionnez « Bose SoundLink Audio » et cliquez sur le bouton 

« Par défaut ».

Remarque : Après le choix de la source audio, il peut être nécessaire de redémarrer l’application de 
lecture de musique.

Remarque : Voir la configuration de l’ordinateur dans la section page 22.
12
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Association avec un appareil Bluetooth®

Pour écouter de la musique depuis votre téléphone, ordinateur ou autre appareil compatible 
Bluetooth, la clé USB SoundLink® n’est pas nécessaire : mettez-la de côté pour l’instant. 
L’adaptateur Wave® SoundLink® permet de connecter le système Acoustic Wave® à un ordinateur, un 
téléphone mobile, un Tablet PC ou tout autre appareil compatible Bluetooth.
1. Mettez le SoundLink® en mode Découverte 

sur la télécommande Wave® SoundLink®, appuyez sur la touche SoundLink/AUX 
jusqu’à ce que le message SOUNDLINK apparaisse sur l’afficheur du système Acoustic 
Wave®. Maintenez appuyée la touche Presets5 durant 5 secondes. 
L’indicateur de l’adaptateur SoundLink® clignote constamment et le texte 
DISCOVERABLE clignote sur l’afficheur du système Acoustic Wave®.

2. Sélectionnez l’entrée SoundLink® dans la liste des périphériques 
Allumez votre téléphone, Tablet PC ou autre appareil et consultez sa liste de dispositifs Bluetooth. 
Faites défiler la liste des périphériques et sélectionnez « Bose SoundLink Audio ».

3. Mot de passe 
Si un mot de passe vous est demandé, tapez 0000. Certains appareils peuvent aussi vous 
demander d’accepter la connexion.

4. Confirmation de l’association 
Le système Acoustic Wave® émet un bref bip et le texte SOUNDLINK apparaît sur l’afficheur 
lorsque la connexion est établie.

Remarque : Pour associer un appareil supplémentaire (jusqu’à 6), répéter les étape 2 à 4 ci-dessus. 
Un seul d’entre eux peut être utilisé à la fois.
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Utilisation de plusieurs appareils Bluetooth

Si vous avez associé le système Wave® à plusieurs appareils Bluetooth, vous pouvez facilement 
passer d’un appareil à l’autre en suivant ces conseils : 
Déconnectez une source avant d’en connecter une autre

• Pour déconnecter un appareil Bluetooth, désactivez sa fonctionnalité Bluetooth.
L’appareil restera enregistré dans la mémoire du système SoundLink® et se reconnectera 
automatiquement lorsque vous réactiverez sa fonctionnalité Bluetooth. (Veillez à retirer la clé 
USB de l’ordinateur avant de connecter un appareil Bluetooth.)

Attendez que le système Wave® découvre votre appareil
Lors de sa mise sous tension, le système Wave® commence par rechercher la clé USB, puis 
seulement chacun des appareils Bluetooth auxquels il a été associé. Si vous avez associé plusieurs 
appareils, il peut s’écouler un court délai pendant que le système cherche dans sa liste.
Effacement de la mémoire
Maintenez enfoncée la touche Presets 6 de la télécommande environ 10 secondes, jusqu’à l’émission 
d’un signal sonore. le système Wave® efface tous les appareils de sa mémoire et revient en mode de 
découverte.
14
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Fonctions de la télécommande 

SoundLink//CD
• Appui : sélection de l’ordinateur, 

de l’appareil Bluetooth ou du lecteur 
de CD comme source. 

• Nouvel appui : Activation tour à tour 
de l’ordinateur, de l’appareil 
Bluetooth et du lecteur de CD.

Lecture/Pause*
• Démarrage de la lecture des pistes.
• Mise en pause en cours de lecture.

Mute (Silence)
• Coupure provisoire du son.
• Appuyez à nouveau sur cette touche 

pour rétablir le son.

Volume
• Appui : augmentation ou réduction 

du volume. 
• Appui maintenu : accélération du 

réglage du volume. 

*Peut ne pas fonctionner avec la radio sur Internet et certaines applications musicales.

Recherche/Piste*
• Appui : passage à la piste suivante ou 

précédente du CD. 
• Appui maintenu : écoute en avance ou 

retour rapide de la piste en cours.
15
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Remplacement de la pile

AVERTISSEMENT : Conservez la pile de la télécommande hors de portée des enfants. En cas de manipulation 
inappropriée, elle risque de provoquer un incendie ou des brûlures chimiques. Ne la rechargez pas, ne la démontez 
pas, ne la portez pas à une température supérieure à 100 °C et ne l’incinérez pas. Pour jeter la pile usagée, 
respectez la manière appropriée définie par la réglementation locale. Remplacez la pile uniquement par une pile du 
même type, portant la même référence. 

ATTENTION : La pile risque d’exploser lorsqu’elle est remplacée par une pile inappropriée. Utilisez uniquement 
une pile au lithium de 3volts Duracell, Eveready, Energizer, Maxell, Toshiba ou Shun Wo, de type CR2032 ou DL2032. 

Dépannage

Problème Mesure corrective

L’ordinateur et le système 
Acoustic Wave® ne se 
connectent pas. 

Symptôme A :
Le message SOUNDLINK ou 
COMPUTER n’apparaît pas sur 
l’afficheur du système Wave® et 
aucune diode ne clignote. 

• Appuyez sur la touche SoundLink/CD pour activer le système Acoustic Wave®, puis 
sélectionnez l’ordinateur. 

• Vérifiez que l’adaptateur SoundLink® est connecté au système Acoustic Wave®.
• Débranchez le système Wave® et attendez 30 secondes avant de le rebrancher.
• Si un CD de mise à niveau figure dans votre kit, veillez à l’exécuter maintenant si ce n’est 

déjà fait. 
• Si le problème persiste, contactez le service client de Bose. Consultez la liste d’adresses 

incluse dans le carton d’emballage. 
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Problème Mesure corrective

Symptôme B : 
L’afficheur du système Wave® 
affiche NO SIGNAL et 
PRESS PLAY TO CONNECT 

• Assurez-vous que la clé USB est connectée et que l’ordinateur est sous tension.
• Réduisez la distance entre le système Acoustic Wave® et l’ordinateur. Reportez-vous à la 

section « Distance de connexion », page 22.
• Essayez d’éloigner le système Acoustic Wave® de sources d’interférences possibles 

(autre appareil sans fil, four à micro-ondes, point d’accès sans fil, etc.).
• Si vous utilisez un ordinateur de bureau, essayez d’insérer la clé USB dans un port mieux 

placé pour offrir un chemin d’accès direct vers l’adaptateur. Utilisez un câble d’extension 
USB (en vente dans tous les magasins d’informatique). 

• Déconnectez la clé USB de votre ordinateur, attendez 30 secondes et reconnectez-la.
• Débranchez le système Acoustic Wave® et attendez 30 secondes avant de le rebrancher.
• Essayez d’établir la connexion manuellement. Consultez la section « Réalisation 

manuelle d’une liaison entre l’adaptateur SoundLink® et une clé USB », page 10.

Aucun son n’est émis lorsque 
l’ordinateur est utilisé comme 
source musicale.

• Appuyez sur la touche SoundLink/CD de la télécommande SoundLink® pour sélectionner 
l’ordinateur comme source.Le message COMPUTER doit s’afficher.

• Vérifiez que le volume du système Acoustic Wave® est monté et que le son n’est pas 
coupé avec la touche Mute.

• Vérifiez que le son de votre ordinateur n’est pas coupé et que le volume n’est pas au 
minimum.

• Vérifiez que votre application musicale est en cours d’exécution et que le volume n’est 
pas au minimum.

• Vérifiez dans les paramètres de votre ordinateur que le périphérique de sortie audio est 
bien « Bose SoundLink Audio ». Reportez-vous à la section page 12.

• Fermez l’application musicale sur votre ordinateur, puis redémarrez-la.
• Redémarrez l’ordinateur.
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Problème Mesure corrective

L’ordinateur ne détecte pas la 
clé USB SoundLink® (elle ne 
figure pas dans la liste des 
périphériques connectés).

• Déconnectez la clé USB SoundLink® de votre ordinateur, attendez 30 secondes et 
reconnectez-la.

• Si vous utilisez un hub USB, vérifiez qu’il est alimenté.
• Essayez avec un autre port USB. Si vous utilisez un hub USB à alimentation séparée, 

essayez de connecter directement la clé USB SoundLink® à un port USB de l’ordinateur.
• Déconnectez la clé USB SoundLink® de votre ordinateur, redémarrez celui-ci et 

reconnectez la clé.
• Vérifiez dans les paramètres de votre ordinateur que le périphérique de sortie audio est 

bien « Bose SoundLink Audio ». Reportez-vous à la section page 12.
• Pour savoir comment détecter et installer un nouveau périphérique, consultez le mode 

d’emploi ou l’aide du système d’exploitation, ou demandez une assistance technique.

La réception du son de 
l’ordinateur est médiocre, 
ou il y a des sautes.

• Éloignez l’adaptateur SoundLink® du système Wave®.
• Changez l’orientation de l’antenne de la clé USB SoundLink®.
• Réduisez la distance entre le système Acoustic Wave® et l’ordinateur. Reportez-vous à la 

section « Distance de connexion », page 22.
• Essayez d’éloigner le système Acoustic Wave® de sources d’interférences possibles 

(autre appareil sans fil, four à micro-ondes, point d’accès sans fil, etc.). 
• Utilisez un câble d’extension USB (en vente dans tous les magasins d’informatique). 

Raccordez la clé USB au connecteur approprié du câble, et connectez l’autre extrémité 
du câble à l’ordinateur.

• Fermez les autres applications qui peuvent mobiliser toute la mémoire de l’ordinateur. 
• Si vos problèmes de réception persistent, contactez le service client de Bose. Consultez 

la liste d’adresses incluse dans le carton d’emballage. 
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Mise à niveau du système Acoustic Wave®, si nécessaire 

Si votre kit contient un CD de mise à niveau, il est important d’exécuter ce CD avant d’établir les 
connexions du kit SoundLink®. 
Suivez cette procédure :
1. Votre système Acoustic Wave® doit être branché et prêt à fonctionner. 

Pour plus d’instructions, reportez-vous au mode d’emploi de votre 
système Bose®. 

2. Insérez le CD de mise à jour, face imprimée vers le haut, dans le lecteur 
de CD du système Acoustic Wave®. 
Le processus de mise à jour débute automatiquement et le message 
UPDATING apparaît sur l’afficheur du système Acoustic Wave®. 

3. Lorsque le message UPDATE COMPLETED s’affiche, retirez le CD du 
lecteur. 
Votre système est maintenant compatible avec l’adaptateur SoundLink®.

Problème Mesure corrective

Les touches Play/Pause et Seek 
ne contrôlent pas la lecture sur 
l’ordinateur. 

• Vérifiez que la fenêtre du lecteur multimédia ou de l’application de réception radio par 
Internet est la fenêtre active. 

Remarque : certains lecteurs multimédias ou services radio Internet n’autorisent pas ce 
type de contrôle de la lecture.
19
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Si votre kit comporte un bloc d’alimentation secteur pour l’adaptateur

1. À l’arrière de l’adaptateur SoundLink®, insérez la petite fiche du câble d’alimentation secteur de 
l’adaptateur dans le connecteur DC power. 

2. Connectez le cordon d’alimentation à l’adaptateur.
3. Connectez l’autre extrémité du cordon secteur à une prise électrique.

Bloc secteur 
de l’adaptateur

Le message SOUNDLINK 
POWER CABLE UNPLUGGED 
défile sur l’afficheur du système 
Acoustic Wave® si le bloc 
d’alimentation secteur nécessaire 
n’est pas connecté lorsque vous 
appuyez sur la touche 
SoundLink/CD. 

Cordon 
d’alimentation 
secteur

Connecteur 
alimentation 
basse 
tension



Tab 6, 14English Tab 2, 10 Tab 3, 11 Français Tab 5, 13 Tab 8, 16Tab 7, 15

AWMS SoundLink adapter_OG_FRE.book  Page 21  Saturday, July 30, 2011  12:04 AM
21

Service client

Pour toute aide supplémentaire, consultez les notes sur cet appareil sur le site : Owners.Bose.com. 
Pour contacter le service après-vente de Bose afin d’obtenir de l’aide ou de remplacer une 
télécommande perdue, consultez la liste de numéros de téléphone en avant-dernière page de 
couverture du mode d’emploi de votre système Acoustic Wave®. Confiez toute réparation à du 
personnel qualifié. Consultez les numéros de téléphones indiqués sur l’avant-dernière page de la 
notice d’utilisation de votre système Acoustic Wave®. 

Garantie limitée

Votre kit Bose® SoundLink® est couvert par une garantie limitée. Les conditions détaillées de la 
garantie limitée sont notées sur la carte d’enregistrement qui accompagne votre système. Remplissez 
la section «Informations» de la carte et renvoyez celle-ci par courrier à Bose. En cas d’oubli, les droits 
que vous confère cette garantie limitée ne s’en trouveront pas affectés.
Obligations de votre part pour bénéficier du service de garantie :
Renvoyer le produit avec la preuve de son achat auprès d’un revendeur Bose agréé, en procédant 
comme ci-dessous : 
1. Contactez la filiale Bose de votre pays ou zone géographique (consultez la page Global.Bose.com 

pour trouver cette information) pour obtenir les instructions nécessaires pour l’expédition ;
2. Procédez à l’étiquetage et à l’expédition, en port payé, à l’adresse fournie par la société Bose de 

votre pays ; 
3. Indiquez clairement sur l’emballage extérieur tout numéro d’autorisation de retour. Les colis ne 

portant pas de numéro d’autorisation de retour, si ce dernier a été communiqué, seront refusés.
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Caractéristiques techniques

Alimentation électrique
100-240 V~, 50-60 Hz, sortie : 5 V=, 500 mA
Distance de connexion
La liaison sans fil a une portée maximale de 18,5 m environ, selon le type de matériaux de construction 
du bâtiment et les obstacles au signal (murs multiples, présence de métal, etc.). Elle peut également 
être affectée par la présence d’autres appareils (routeur/point d’accès, four à micro-ondes, etc.). 
Dimensions
Adaptateur SoundLink® : 9,1 cm (H) x 7,6 cm (P) x 2,3 cm (L)
Poids
Adaptateur SoundLink® : 150 gr +/– 10 gr
Configuration de l’ordinateur
Compatible avec les ordinateurs exécutant Windows XP, Vista ou MAC OS X (version 10.4 ou 
ultérieure).
Un port USB sur l’ordinateur (ou un concentrateur USB alimenté et connecté à l’ordinateur) est 
nécessaire.
22
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Configuration du système Bose®

Utilisation exclusive du connecteur Bose link à l’arrière du système Acoustic Wave®.
ID QD Bluetooth
Clé USB SoundLink® : B015403
Adaptateur SoundLink® : B015665
La marque et le logo Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc. et leur utilisation 
par Bose Corporation fait l’objet d’un accord de licence. 
23



ACOUSTIC WAVE®

 SOUNDLINK® ADAPTER
FOR THE BOSE® ACOUSTIC WAVE® MUSIC SYSTEM II

Owner’s Guide | Bedienungsanleitung | Guía de usuario | Notice d’utilisation | Manuale di istruzioni 
Gebruiksaanwijzing |  |  |  | 

©2011 Bose Corporation, The Mountain,
Framingham, MA 01701-9168 USA
AM323699 Rev.01

A
C

O
U

STIC W
A

V
E

® S
O

U
N

DL
IN

K
® A

D
A

PTER
Lightwave AWMS Acc cover.fm  Page 1  Thursday, August 4, 2011  4:22 PM




